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Сорвапъ лаидышъ, бѣлый ландышъ,
чистый лапдыпгь, чашечка котораго была
полна, какъ слезой, утренней росою.

Отлвтѣла Коммпссаржв.кая.
Что-то чистое нечезлю съ русской сцены.
Она пришла :
— Съ веселой пѣспей.
Взошла па сцепу гдѣ-то въ Ново-

черкасск, въ водевнлѣ, съ бойкнмъ
куплетомъ, веселымь голо:к мь,— пос й
часъ же задумалась и задумчиво, съ
большими глазами, полными слезъ, про-
шла нередъ нами по сценѣ.

На могилѣ пе будемъ преувеличивать.
Нп спорить.

Смерть почтимъ правдой.
Почтимъ искренностью.
У нея не было большого изобрази-

тельна™ таланта.
Едішствепнаго условія, при которомъ

человѣкъ чувствуетъ себя па сцснѣ

на нѣстѣ.

Не ея слово, пе мимика, не жесть —

производили впечатлѣніе.

Неотразимое, незабываемое впеча-
тлѣніе оставляли ея глаза, ея взглядъ,
полный :

— Виутреяняго, невысказаннаго стра-
дапія.

За тѣмъ, немногимъ, что она из-
ображала на сц~нѣ, 'чувствовалась еще |
куда болѣе глубокая пропасть пеиз- і
ображениаго иредъ нами горя.

Она принесла па сцену безмолвную
повѣсть невысказаннаго страданія, пе-
выплаканныхъ слсзъ.

Она играла и веселыя роли.
Ііо и онѣ у нея были подернуты

какой-то скрытой печалью.
Словно веселые цвѣты, —прг кото-

рые вы знаете, что они завтра будутъ
сорваны п положены пі чью-то могилу.

Въ драмѣ она была лирическимъ
ПОЭТОМЪ. I

Отсюда, быть-можетъ, и ея ме- і
танья но сцеиѣ.

Н ея поиски искусства:

— Для нея!
Ея киданья пзъ стороны въ сторону.
Отъ Островскаго къ Мейерхольду. !
]І ея отчаяніе:
-— Я оставляю сцену. )
Что остается послѣ нея?
Ничего, что остается послѣ актера. :
Ни слова, ни жеста, ни даже шгго-

націн.
Одннъ только запавшій глубоко въ

душу взглядъ болыпихъ г.тазъ, пол-

цыхъ слезами.
Иеаыплака ними слезами п высказал |

наго страданік.
Настояли і о, «истинпо-русскаго», стра-

дадіія.  

Именно того, которато такъ много

въ нашей печальной страяѣ.

Малепькін холмнкъ могилы Коммис-
саржевской должеиъ бьілъ бы быть на

фонѣ левптановскаго пейзажа.
Печальнаго, тихаго, родного п пре-

! краспаго.
Вмѣсто панихиды падъ этой могп-

лой,— хотѣлось бы прочесть что-цибудь
чеховское.

Ясное и грустное.
Рукой костлявой смерть сорвала бѣ-

лын ландыаіъ, чистый ландынгь.
И слезинкой упала на землю капля

еще утренней росы.


